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前　 　 言

从国家战略层面上来说, 中国的发展离不开和平的外部环境与稳定的市场, 与“一带

一路”共建国家在政治、 经济和文化等多领域的合作, 有利于构建一个和平稳定的环境。
我们需要全方位了解这些国家, 才能与它们顺利合作。 《“一带一路”共建国家语言教育政

策研究》响应我国的“一带一路”发展倡议, 研究“一带一路”共建国家的语言教育政策, 分

析这些国家的语言国情, 有助于我们从语言教育视角了解这些国家。
邓小平曾说, “百年大计, 教育为本”, 一个国家未来的长远发展离不开当下教育规

划和教育政策的制定。 语言教育政策作为教育政策和语言政策的重叠部分, 既有教育政策

的因素, 又有语言政策的因素, 是一个国家在一定时期内为实现政治治理目标或者发展目

的而制定的有关语言教育的计划和措施。 它反映了政府对国内各语言的定位以及态度。 因

而, 了解“一带一路”共建国家的语言教育政策对我们来说意义重大:
首先, 研究“一带一路”共建国家语言教育政策, 梳理这些国家的语言分布状况, 有

助于及时调整我国的外语语种设置和外语人才培养规划, 加强国家综合外语能力建设, 提

升我国应对外语需求和解决文化冲突的能力。
其次, 研究“一带一路”共建国家语言教育政策对汉语的国际教育与推广, 尤其是其

本土化工作至关重要。 汉语国际教育的推广需要遵守所在国的语言教育政策、 风俗和传

统。 汉语国际教育的本土化一定程度上标志着中国语言和文化在当地的扎根与生长, 这是

中国提升国家软实力的重要途径之一。
再次, 研究“一带一路”共建国家语言教育政策对我国的语言教育政策有着重要的借

鉴和参考价值, 有利于我们从对比的角度来审视国内的语言教育政策, 吸取他国优秀的经

验和失败的教训, 强化我们已有的成功的做法, 更正或者摒弃不当的做法, 在政策层面尽

量做到科学规划、 指导明确, 以达到实践效果的最大化。
最后, 研究“一带一路”共建国家语言教育政策, 能够让我们更加了解这些国家的国

情和文化, 有利于减少合作中的误解甚至是摩擦, 为我国的发展创造一个和平的大环境。

１

自 ２０１３ 年中国提出共建“丝绸之路经济带”和“２１ 世纪海上丝绸之路”的“一带一路”
倡议以来, 越来越多的国家、 地区和国际性组织加入到该倡议中来, “一带一路”已经超

越了其传统的地理概念范围, 成为“和平发展、 合作共赢”的发展理念。 建设“一带一路”
既是中国国家倡议, 又是中国向世界发出的构建人类命运共同体的倡议。 中国作为倡议的

发起国, 积极推动各国在政治、 经济、 军事和文化等多个领域内的合作与交流。 “一带一

路”的纵深发展给参建各国带来了巨大的经济效益和发展机遇, 比如更加广阔的市场、 更

多的就业机会。 中国正在逐步从一个资本和技术进口型的国家发展成为技术和资本出口型

国家, 在这个转型过程中, 中国面临着语言不通、 文化冲突等挑战。



这也是我们编写此书的初衷。
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第一章　 绪　 　 论

１. １　 “一带一路”倡议的提出

２０１３ 年 ９ 月和 １０ 月, 习近平主席在哈萨克斯坦纳扎尔巴耶夫大学和印度尼西亚国

会演讲中先后提出共建“丝绸之路经济带”和“２１ 世纪海上丝绸之路”的经济发展构想。
“一带一路”是对上述两个构想的概括和延伸, 旨在借用“丝绸之路”的历史符号, 向世

界各国发出倡议, 与沿线各国发展经济合作伙伴关系, 共同打造政治互信、 经济融通、
文化包容的利益共同体、 命运共同体和责任共同体。 ２０１３ 年 １１ 月, “一带一路”被写入

之路的愿景与行动》 (以下简称《愿景与行动》 ) , 标志着“一带一路”倡议进入全面推进

阶段。 ２０１７ 年 ６ 月 ２０ 日, 国家发展和改革委员会、 国家海洋局特制定并发布《 “一带一

路”建设海上合作设想》 , 旨在进一步与沿线国家加强战略对接与共同行动, 推动建立

全方位、 多层次、 宽领域的蓝色伙伴关系, 实现人海和谐、 共同发展, 共筑和繁荣 ２１
世纪海上丝绸之路。

“一带一路”以互联互通建设为主要内容。 习近平主席在“加强互联互通伙伴关系”东

道主伙伴对话会上指出: “我们要建设的互联互通不仅是修路架桥, 不光是平面化和单线

条的联通, 而更应该是基础设施、 制度规章、 人员交流三位一体, 应该是政策沟通、 设施

联通、 贸易畅通、 资金融通、 民心相通五大领域齐头并进。” ①作为一个宏大的经济愿景,
“一带一路”以“共商、 共建、 共享”为原则, 以互联互通为切入点, 通过政治互信更加深

入、 经济联系更加紧密、 资源整合利用更加有效、 人文交流更加广泛, 践行和平合作、 开

放包容、 互学互鉴、 互利共赢的丝路精神, 旨在同沿线各国分享中国发展机遇、 实现共同

繁荣。②

洲, 包括东南亚 １１ 国、 东亚 １ 国、 南亚 ７ 国、 中亚 ５ 国、 西亚 ２０ 国、 中东欧 １６ 国、 东

１

①

②

习近平. 联通引领发展 伙伴聚焦合作———在“加强互联互通伙伴关系”东道主伙伴对话会上的

讲话. 人民日报, ２０１４-１１-０９.
习近平. 中国发展新起点  全球增长新蓝图. 在二十国集团工商峰会开幕式上的主旨演讲,

２０１６-０９-０３.

党的十八届三中全会通过的《中共中央关于全面深化改革若干重大问题的决定》 , 正式

务部三部委经国务院授权, 联合发布了《推动共建丝绸之路经济带和 ２１ 世纪海上丝绸

上升为党和国家的重大倡议。 ２０１５ 年 ３ 月 ２８ 日, 国家发展和改革委员会、 外交部、 商

根据最初的倡议构想, 计划覆盖“一带一路” 沿线 ６５ 个国家, 贯穿亚、 欧、 非三大



欧 ４ 国以及北非 １ 国, 占世界 ２２４ 个国家和地区的 ２９％, 总人口约为 ４５. ２１ 亿, 约占世界

总人口的 ６２. ２７％。 《愿景与行动》同时还指出: “一带一路”相关的国家基于但不限于古代

丝绸之路的范围, 各国和国际组织、 地区组织均可参与, 让共建成果惠及更广泛的区域。
可见, “一带一路”并非一个实体或机制, 而是一个合作发展的理念和倡议, 它本质上是

一个开放、 包容的国际区域经济合作平台, 没有绝对的地理界线。 中国“一带一路”网的

“各国概况”栏目指出: 该栏目收录的国家包括“一带一路”沿线国家以及与中国签订“一带

一路”相关合作协议的国家。① 六年来, “一带一路” 的实际建设情况进一步验证了该理

念: 中国已与 １００ 多个国家和国际组织签署了共建“一带一路”相关合作文件。 就最新情

况而言, ２０１８ 年 ８ 月 １９ 日, 乌拉圭同中国签署共建“一带一路”谅解备忘录, 是与中方签

订此类备忘录的首个南方共同市场国家, 有望成为南美同中国交往合作的枢纽以及“一带

一路”建设在拉丁美洲的一个重要节点; ２０１８ 年 ８ 月 ２７ 日, 希腊与中国签署共建“一带一

路”合作谅解备忘录, 成为与中方签订此类备忘录的首个欧洲发达国家; ２０１９ 年 ３ 月 ２４
日, 意大利与中国签署了“一带一路”倡议谅解备忘录, 成为第一个加入“一带一路”倡议

的西方七国集团成员。
２０１８ 年 ８ 月 ２２ 日, 中国驻瑞士大使耿文兵接受瑞士国家广播电视台“一带一路”专题

节目采访时指出: “‘一带一路’的内涵有一个发展过程, 由积极发展与沿线国家的经济伙

伴关系拓展到共同打造政治互信、 经济融合、 文化包容的利益共同体、 命运共同体和责任

共同体。 重点面向亚欧非大陆, 同时向所有国家开放。 不论来自亚洲、 欧洲, 还是非洲、
美洲, 都是‘一带一路’建设的国际合作伙伴。” ②基于上述理念以及“一带一路”建设的实

而是根据“一带一路”官网以及主流媒体的相关报道, 时间节点为 ２０１８ 年 ９ 月 １０ 日, 选取

了 ８０ 个“一带一路”共建国家, 包括亚洲 ４４ 国、 欧洲 １９ 国、 非洲 １７ 国。 同时对中国的语

言国情和语言教育政策进行了介绍。
汉代张骞两次出使西域, 开辟了横贯东西、 连接欧亚的古丝绸之路; 明代郑和七下西

洋, 兴起了我国海上贸易的发展, 并形成了海上丝绸之路。 这两条丝绸之路不仅打通了中

国与亚、 欧、 非各国之间商业贸易的通道, 更架起了东西方文明交融的桥梁, 推进和维系

了欧亚大陆的经济发展、 文明交流和文化繁荣, 让世界开始了解中国、 让中国开始影响世

界。 今天, 中国政府再次借用“丝绸之路”这个历史符号, 向全世界传递“和平、 友谊、 交

往、 繁荣”的核心理念, 承载着沿线各国“共享、 共荣、 共赢”的发展愿景, 已成为当今中

国与国际社会(尤指周边国家和地区)对话交流从而实现合作发展、 互利共赢的重要语境。
随着中国与沿线国家经济、 文化联系的日益加深, “一带一路”倡议将赋予古老的丝绸之

路新的时代内涵, 为中国全面深化改革开放规划美好蓝图, 为亚、 欧、 非区域合作注入新

的活力, 为世界的发展繁荣提供新的路径, 具有深远的历史影响和现实意义。
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①
②

ｈｔｔｐｓ: / / ｗｗｗ. ｙｉｄａｉｙｉｌｕ. ｇｏｖ. ｃｎ / ｉｎｆｏ / ｉＬｉｓｔ. ｊｓｐ? ｃａｔ＿ｉｄ ＝ １００３７, ２０１８-０７-３１.
ｈｔｔｐ: / / ｗｗｗ. ｆｍｐｒｃ. ｇｏｖ. ｃｎ / ｗｅｂ / ｄｓｚｌｓｊｔ＿６７３０３６ / ｔ１５８７４２１. ｓｈｔｍｌ, ２０１８-０８-２２.

际情况, 本书介绍的国家并非仅仅是被纳入最初倡议构想的 ６５ 个“一带一路”沿线国家,



１. ２　 “一带一路”与语言互通

“一带一路”以互联互通建设为主要内容, 其中民心相通是“一带一路”建设的社会根
基。 民心相通的深层基础是有着不同语言文化背景的人们相互了解、 相互交流、 相互理解

和相互融合, 而语言作为人类的伟大创造, 可会通中外思想、 超越文化藩篱、 推动文明创

新, 是促进人文交流、 实现民心相通的根本保障, 是服务互联互通建设的重要支撑。 正所

谓, “一带一路”需要语言“铺路”。①

习近平主席在《愿景与行动》中指出: 国际区域经济协作、 民间文化沟通、 学术往来、
人才交流、 媒体合作与志愿者服务都要依靠语言互通。 语言互通是人与人之间使用能相互

理解的语言进行的沟通, 它是一种高层级的设施联通。② 曼德拉曾经说过, “若你用一个

人听得懂的语言和他交谈, 你的话能进入他的大脑, 若你用他自己的语言和他交谈, 你的

话能进入他的心灵”。 通过掌握不同国家语言, 特别是深度发展外语能力, 可以全面了解

沿线国家的文化意识、 增进相互认同、 促进文化交流, 对于“一带一路”倡议的实施具有

重要作用。 英语已成为“一带一路”沿线发展中国家最重要的外语, 在其国际交往中发挥

重要作用, 这意味着“一带一路”建设某种程度上可将英语等作为通用语。 然而, 由于各

国对英语的接受程度不均衡, 加上有些民族对英语的认同度较低, 英语并不一定是“一带

一路”建设过程中的第一语言选择。 “一带一路”是中国提出的倡议, 相关国家在理解、 认

同和接受中国主张和做法、 了解“一带一路”愿景的基础上才会愿意合作。 为此, 中国需

进行积极有效的交流和宣介, 该过程中若能有效使用当地语言, 则更容易达到宣介效果。
然而, “一带一路”沿线国家的语言文化复杂丰富, 宗教信仰各异, 区域发展极度不平衡,
具有鲜明的区域特色, 实现与“一带一路”沿线国家的语言互通并非易事。

仅就官方语言而言, 仅“一带一路”沿线 ６５ 个国家的官方语言就达 ５３ 种, 属于九大

语系。 大部分国家从法律上讲都以单一的官方语言为主, 但是, 一些曾经的殖民地国家,
如东帝汶、 菲律宾、 新加坡以及大部分非洲国家, 都采用两种或者两种以上的官方语言;
１４ 个国家以阿拉伯语作为官方语言(或之一), 主要集中在西亚和北非; 东南亚和南亚有

４ 个国家以英语作为官方语言之一; 以俄语为官方语言(或之一)的国家有 ４ 个, 集中在中

亚和东欧;③ 以法语为官方语言的国家主要集中在非洲。 除官方语言以外, 沿线国家使用

的非官方语言和少数民族语言数量也非常多, 重要的区域民族或部族语言达 ２００ 余种。
面对如此复杂丰富的语言文化状况, 与沿线国家和地区的语言交流问题是关乎“一带

一路”建设成功与否的关键要素之一。 因此, 语言互通应包含在“一带一路”互联互通的建

设内容之中, 应纳入“一带一路”建设规划。 国内研究者已针对“一带一路”建设中的语言

互通议题展开了深入探讨。 李宇明从国家转型角度指出尽快开展语言规划、 实现语言互通

的重要性, 并建议从以下几方面展开: 研究“一带一路”的语言状况, 培育“一带一路”的
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①
②
③

李宇明. “一带一路需要语言“铺路”. 人民日报, ２０１５-０９-２２(０７).
魏晖. “一带一路”与语言互通. 云南师范大学学报(哲学社会科学版), ２０１５(４): ４６.
王辉, 王亚蓝. “一带一路”沿线国家语言状况. 语言战略研究, ２０１６(２): １３-１９.



语言人才, 了解相关国家语言政策和语言使用习惯, 充分利用语言技术, 发展社会语言服

务。① 魏晖认为实现语言互通主要有四种途径, 即: 选择沿线国家比较常用的一种或多种

国际通用语作为主要交际语, 推行沿线国家比较认可的一种或多种语言作为主要交际语,
提升个体语言能力, 提升机器语言能力。② 沈骑从国家外语能力的高度探讨实现语言互通

的路径, 强调开展国家语言规划、 推进国家外语战略转型、 提升国家外语能力对实现语言

互通的重要性。③ 赵世举从语言需求与语言服务的角度探讨语言互通的实现路径, 将外语

需求分析和调查作为国家外语能力建设以及外语规划的重要依据。④

综上所述, 实现“一带一路”建设过程中的语言互通要求重新进行语言规划、 加快建

设国家语言能力、 着力培养个体语言能力、 全面推动社会语言服务发展。 培养和储备服务

于“一带一路”建设的高层次外语人才, 受外语教育政策的制约和影响。

１. ３　 “一带一路”与外语教育政策

外语教育不单纯是外语教学, 它折射出时代的需求、 国家的开放程度和社会经济的发

展水平, 其发展与国家外语政策或外语规划密切相关。⑤ 外语缺乏国内语言所具备的自然

传承条件和应用环境, 其发展尤其需要依靠人为的语言教育, 外语教育政策因此成为外语

规划中特别重要的一个部分,⑥ 也是国家教育政策的重要组成部分, 是关乎我国政治、 经

济、 外交、 国防、 教育、 文化以及国际地位的大事。⑦ 语种选择是国家外语教育政策的重

要问题, 直接影响国家安全。⑧

１. ３. １ “一带一路”与外语规划

国家语言能力是国家实力的重要组成部分, 在全球竞争中有着不容忽视的作用, 而国

家外语能力建设是首要的任务。 国家语言能力是一个国家掌握和利用语言资源、 提供语言

服务、 处理语言问题、 发展语言及相关事业等方面能力的总和,⑨ 是国家应对特定语言需

求的能力。 “一带一路”建设各个环节的实施都要以语言沟通为基础, 国家外语能力建设

成为当务之急。 作为国家语言能力的重要组成部分, 国家外语能力主要指国家处理海内外
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各种外语事件, 或运用外语处理各种事务的能力, 以一个国家能够掌握并使用的外语资源

种类和质量作为重要衡量标志。① 当前我国国家外语能力尚存在诸多不足, 主要表现为外

语语种数量不足和语言资源结构不平衡, 这与我国外语规划存在的问题不无关系。
长期以来, 因缺少一个专门的机构协调和管理不同层次上的外语教育以及与外语有关

的政策和语言规划, 导致我国在外语规划方面的战略意识缺位, 长期聚焦于欧美主要发达

国家语言, 对“一带一路”区域的语言关注不多, 外语语种的规划与布局、 外语人才培养

的数量和水平、 外语教育层次间的衔接等都缺乏中长期战略规划, 存在资源投入不足、 配

置不合理、 语种数量偏少、 结构不均衡、 非通用语种专业发展严重滞后等诸多问题。 与许

多国家相比, 我国现有的语种规模尚存在较大差距。 比如, 美国可教授的语种达 １５３ 个,
仅哈佛大学就开设了 ９５ 个语种(包括语种课程和语种专业), 法国国立东方语言文化学院

开设 ９３ 个语种, 俄罗斯圣彼得堡国立大学开设 １２４ 个语种。② 相比之下, 在目前世界上

仍在使用的 ６０００ 多种语言中, 我国有所了解的仅有 １００ 余种, 在 ２０１５ 年之前, 开设课程

的仅 ６０ 余种, 能够较好使用的仅 ２０ 种左右,③ ２０１６ 年之前, 参与“一带一路”共建国家

非通用语种为 ５６ 种, 中国高校开设的课程仅包括其中 １３ 种, 语种覆盖率仅为 ２３％。④

为此, 我国教育部于 ２０１５ 年正式出台关于加强外语非通用语种教育的文件, 小语种

专业建设已成为学校语言教育和课程开发的重点对象。 在 ２０１７ 年教育部公布的新设本科

专业中, 有一半是小语种专业, 这在一定程度上改善了我国外语教育的语种规模、 语种布

点与资源投入, 有助于缓解小语种人才欠缺的问题。 然而, 现有外语语种规划尚存在一定

的盲目性和无序性, 非通用语语种专业和课程设置缺乏科学调研, 一些办学水平不高的学

校也开始盲目设置一些非通用语种专业, 也许几年后就会出现部分语种人才培养过剩、 培

养不精、 语种分布不均衡等问题。⑤ 高层次外语人才规划定位和目标尚不清晰, 导致现有

语言人才储备相对于国家战略需求仍存在较为严重的供需缺口和结构性失衡, 语种数量和

语种结构难以适应“一带一路”建设的需要。 因此, 亟待进一步完善外语语种规划、 加强

“一带一路”非通用语种人才建设。
语种规划是外语规划或外语政策的核心基础, 主要涉及关键外语或战略外语的语种选

择。 国际著名语言政策学家博纳德·斯波斯基指出, “语言政策就是对语言作出选择” ⑥,
并且是关于语言与社会生活之间关系的一系列有意识的选择, 与特定的国家和特定的历史

背景相联系。 为尽快统筹制定能服务于国家外语能力建设需求、 为“一带一路”倡议实施

提供语言保障的外语语种规划, 应统筹国内和国际语言生活两个大局。 我们既要实事求是
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地分析我国的外语国情, 探讨国内语言生活、 语言生态的变化趋势及其对策, 更要分析沿

线国家和地区的语言生活、 双边和多边交流中的语言使用, 根据“一带一路”沿线国家和

地区政治、 经济、 安全和教育等多领域状况开展外语能力需求调查, 着眼于“一带一路”
建设中的语言问题和语言需求。 在此基础上, 我们应及时调整我国的外语语种规划或外语

政策, 重新进行语言资源配置, 作出具有战略价值的外语语种, 即关键语言或战略语言的

选择。 一方面, 我们要改革现有的外语语种比重及教育分布布局, 加大非通用语种比重,
特别是亚、 非、 拉国家等语言在外语教育规划中的语种数量及教育规划, 以改变英语为主

要外语语种的局面、 解决“单一型”外语语种失衡问题; 另一方面, 我们要注意平衡关键

语言、 小语种语言、 通用语言及非通用语言之间的关系, 以避免语种选择和语言资源配置

的单一性。 相关部门需要从国家层面规划, 哪些语种属于关键性语种, 哪些是次关键语

种, 哪些属于迫切语种。 这样语言院校就可以根据实际情况, 本着既着眼当前, 也兼顾未

来的原则, 保质保量, 有序推进。
由此可见, 国家外语能力建设应服务于国家和社会整体发展战略。 “一带一路”倡议

的提出表明我国国家战略定位已发生重大转型, 意味着我国国家外语能力建设将面临新的

战略转型任务,① 这将为我国外语教育带来新的挑战和机遇。 外语语种规划是外语教育政

策的基础, 外语规划落实以及外语人才培养必须以外语教育政策为保障。 因此, 在做好外

语语种规划、 作出关键或战略外语选择后, 我们应思考如何最大化发挥外语教育在外语人

才培养及战略储备中的积极作用。

１. ３. ２ “一带一路”与语言教育

外语教育是中国语言教育事业的有机组成部分, 对国家总体战略的有效实施和国家外

语能力的建设具有重要的支撑作用。 因此, 我国高校的语言资源配置、 专业规划、 学术研

究以及外事活动等教育工作应面向“一带一路”沿线的语言态势, 积极应对“一带一路”的

语言发展需求和教育支持责任。 然而, 我国相关部门对国外的外语教育政策和措施缺乏足

够了解, 致使我国外语教育政策制定带有一定的盲目性, 存在外语教育整体规划缺失、 外

语教育理论研究和创新意识缺失、 高水平外语人才培养规划缺失等问题。② 尽管我国外语

教育已取得一定的成就, 如国民语言实践能力有所提高、 复合型外语人才的培养得到重

视、 大学外语教学改革取得了阶段性成果等, 但因相关部门很少从语言战略和政策规划的

角度对外语教育进行有效管理和指导, 使其关注点在于个体发展的实用性而不是自觉地服

务于国家战略利益, 导致我国外语人才培养模式较为单一。 “一带一路”沿线国家的语言

很多是非通用语, 文化也不像英美文化那样为中国人所熟悉, 因此, 在学习“一带一路”
沿线国家语言的同时学习当地的文化、 民情、 国情尤为重要。 然而, 我国外语教学中普遍

存在“重语言、 轻文化”“重工具、 轻人文”的弊病。 以上情况导致我国外语教育无法满足

“一带一路”建设对“通语言、 懂文化、 熟悉专业知识”的高端人才的需求。
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